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A�TANÁCS�NYILATKOZATA�

�

A�Tanács�üdvözli�a�Bizottságnak�az�Európai�Unió�mőködésérıl�szóló�szerzıdés�290.�cikkének�

végrehajtásáról�szóló�közleményét,�valamint�az�annak�mellékletében�szereplı�egységes�mintákat,�

melyeket�azon�jogalkotási�javaslatokba�fognak�beilleszteni,�amelyek�révén�a�Bizottság�az�EUMSz.�

290.�cikke�alapján�felhatalmazást�kap.�

�

A�Tanács�különös�jelentıséget�tulajdonít�a�Bizottság�az�iránti�elkötelezettségének,�hogy�az�

elıkészítı�szakaszban�szisztematikusan�konzultáljon�az�egyes�tagállamok�azon�nemzeti�

hatóságainak�szakértıivel,�melyek�a�felhatalmazáson�alapuló�jogi�aktusok�végrehajtásáért�azok�

elfogadását�követıen�felelısek�lesznek.�A�Tanács�tudomásul�veszi�továbbá,�hogy�a�Bizottság�a�

konzultációk�lefolytatására�bıséges�idıt�fog�biztosítani,�hogy�a�szakértıknek�alkalmuk�legyen�

hasznos�és�hatékony�hozzájárulást�nyújtani.�

�

A�Tanács�megelégedéssel�veszi�továbbá�tudomásul,�hogy�a�Bizottság�elkötelezett�az�iránt,�hogy�

tájékoztassa�a�szakértıket�a�véleménye�szerint�a�megbeszéléseket�követıen�levonható�

tanulságokról,�elızetes�reakcióiról�és�a�továbblépéssel�kapcsolatos�szándékairól.�A�Tanács�

ezenkívül�relevánsnak�és�szükségesnek�tekinti�a�Bizottság�azon�kötelezettségvállalását,�hogy�a�

felhatalmazáson�alapuló�jogi�aktusokat�indokolással�látja�el,�amely�részletesen�leírja�a�jogi�aktus�

hátterét�és�információkkal�szolgál�a�Bizottság�által�végzett�elıkészítı�munkáról.��

�

A�Tanács�felhívja�a�Bizottság�figyelmét�a�fent�említett�kötelezettségvállalások�haladéktalan�

végrehajtásának�alapvetı�fontosságára�az�EUMSz.�290.�cikkében�foglalt�új�eljárással�szembeni�

bizalom�kialakítása,�valamint�a�felhatalmazás�zökkenımentes�és�eredményes�megvalósításának�

biztosítása�érdekében.�

�

Az�EUMSz.�290.�cikkében�foglalt�új�eljárás�fontosságára�figyelemmel�a�Tanács�értékelni�kívánja�a�

szakértıkkel�folytatott�konzultációk�mőködését,�amikor�már�elegendı�tapasztalat�áll�rendelkezésére.��

�
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�

Az�Európai�Parlament,�a�Tanács�és�a�Bizottság�nyilatkozata�az�Európai�Unió�mőködésérıl�

szóló�szerzıdés�291.�cikkének�végrehajtásáról�

�

Megállapítva,�hogy�az�Európai�Unió�mőködésérıl�szóló�–�a�Lisszaboni�Szerzıdéssel�módosított�–�

szerzıdés�291.�cikke�értelmében�a�Bizottság�végrehajtási�hatáskörének�gyakorlására�vonatkozó�

tagállami�ellenırzési�mechanizmusok�szabályait�és�általános�elveit�rendes�jogalkotási�eljárás�

keretében�elfogadott�rendeletekben�elıre�meg�kell�határozni;�

tekintettel�arra,�hogy�az�új�Szerzıdés�e�rendelkezésének�megfelelıen�a�Bizottság�rövidesen�

javaslatot�fog�benyújtani�a�Bizottság�végrehajtási�hatáskörének�gyakorlására�vonatkozó�tagállami�

ellenırzési�mechanizmusok�szabályainak�és�általános�elveinek�megállapításáról�szóló�európai�

parlamenti�és�tanácsi�rendeletre�vonatkozóan�(a�továbbiakban:�az�új�rendelet);�

az�Európai�Parlament�és�a�Tanács�–�tudomásul�véve�a�Bizottság�azon�szándékát,�miszerint�az�új�

összetételő�Bizottság�elsı�intézkedései�egyikeként�javaslatot�nyújt�be�–�vállalja,�hogy�gyors�

megállapodás�elérésére�fog�törekedni�az�új�rendelettel�kapcsolatban�abból�a�célból,�hogy�az�már�a�

spanyol�elnökség�alatt�hatályba�léphessen.�Addig�továbbra�is�az�1999.�június�289i�1999/468/EK�

tanácsi�határozatot�kell�alkalmazni,�az�ellenırzéssel�történı�szabályozási�bizottsági�eljárás�

kivételével,�amely�nem�alkalmazandó.�

�

___________________�


